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[TRANSLATION]

AGREEMENT! BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUB-
LIC OF VENEZUELA AND THE GOVERNMENT OF THE KING-
DOM OF THE NETHERLANDS FOR THE AVOIDANCE OF DOU-
BLE TAXATION WITH RESPECT TO MARITIME AND AIR
TRANSPORT

The Government of the Republic of Venezuela and the Government of the
Kingdom of the Netherlands,

Desiring to conclude an agreement for the avoidance of double taxation in
respect of the profits of enterprises engaged in the business of maritime and air
transport,

Having examined and verified the reciprocity of treatment concerning the taxa-
tion of such enterprises,

Have agreed as follows:

Article 1

1. All profits, income and capital gains derived by an enterprise of one of the
Contracting States from the business of maritime and air transport in international
traffic shall be exempt in the other Contracting State from all the taxes of that other
Contracting State which are or may become chargeable on profits, income and capi-
tal gains.

2. The provisions of this article shall also apply to profits, income and capi-
tal gains from participation in a pool, joint business or an international operating
agency.

3. This Agreement shall not apply to municipal taxes. If, however, Venezuela
agrees to exempt a third State from municipal taxes under an agreement with that
State, such exemption shall automatically apply under the provisions of this Agree-
ment as well.

Article 2
For the purposes of this Agreement:

(a) The terms “one of the Contracting States” and “the other Contracting State”
mean the Republic of Venezuela or the Kingdom of the Netherlands as the context
requires;

(b) The term “enterprise of one of the Contracting States” means a State enter-
prise of that Contracting State, an enterprise of an individual residing in that Con-
tracting State and not residing at the same time in the other Contracting State or an
enterprise of a company or firm established under the laws in force in that Con-
tracting State whose place of effective management is located in that Contracting
State;

! Came into force on 1 June 1993, the date of the last of the notifications by which the Contracting Parties informed
each other of the completion of their constitutional procedures, in accordance with article 5.
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